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	Ø Rahmen
	Rahmen montieren
	Hinweise
	1. Bohrungen mit Hilfe des Rahmens anzeichnen.
	2. Abhängig von dem Material der Decke Bohrungen für Befestigungsschrauben mit einem entsprechend geeignetem Durchmesser herstellen. (Bild 1)
	3. Abhängig von dem Material der Decke Schrauben für die Rahmenaufhängung auswählen.
	Hinweis
	4. Rahmen mit 8 Befestigungsschrauben an die Decke anschrauben.
	5. Schrauben für die Geräteaufhängung anschrauben, aber nicht vollständig einschrauben.



	Gerät montieren
	: Verletzungsgefahr!
	: Verletzungsgefahr!
	Gerät aufhängen
	1. Stromkabel durch die Öffnung führen.
	2. Gerät mit Hilfe von 2 Personen anheben und an den Rahmen drücken, so dass die zuvor angebrachten Befestigungsschrauben durch die Schlüssellöcher ragen.
	3. Gerät bis zum Anschlag verschieben.
	4. Schrauben für die Geräteaufhängung vollständig einschrauben.
	5. Sicherungsschraube befestigen.


	Fitting the frame
	Notes
	1. Use the frame to help you mark out where to drill the holes.
	2. Depending on the material from which the ceiling is made, drill holes with an appropriate diameter for the fastening screws. (Fig.1)
	3. Select screws for hanging the frame based on the material from which the ceiling is made.
	Note
	4. Secure the frame to the ceiling using eight fastening screws.
	5. Screw in the screws for the appliance bracket loosely; do not tighten them fully.



	Installing the appliance
	: Risk of injury!
	: Risk of injury!
	Attach the appliance
	1. Guide the power cable through the opening.
	2. Lift the appliance with the help of two people and press down on the frame so that the fastening screws you fitted previously go through the keyholes.
	3. Move the appliance as far as it will go.
	4. Screw in the screws for the appliance bracket fully.
	5. Tighten the safety screw.


	Montering af ramme
	Anvisninger
	1. Marker hullerne ved hjælp af rammen.
	2. Bor afhængigt af loftets materiale huller med en passende diameter til befæstigelsesskruerne. (fig.1)
	3. Vælg skruerne til rammeophænget afhængigt af loftets materiale.
	Bemærk
	4. Skru rammen fast på loftet med 8 befæstigelsesskruer.
	5. Skru skruerne til apparatets ophæng lidt, men ikke helt ind.



	Montering af emhætte
	: Fare for tilskadekomst!
	: Fare for tilskadekomst!
	Ophængning af apparat
	1. Før strømledningen igennem åbningen.
	2. Løft rammen op (udføres af 2 personer), og tryk den op mod loftet, så de førhen anbragte befæstigelsesskruer stikker gennem de nøglehulsformede huller.
	3. Forskyd apparatet til anslag.
	4. Skru skruerne til apparatets ophæng helt ind.
	5. Skru sikkerhedsskruen i.


	Συναρμολόγηση του πλαισίου
	Υποδείξεις
	1. Σημαδέψτε τις οπές με τη βοήθεια του πλαισίου.
	2. Ανάλογα με το υλικό της οροφής ανοίξτε τις οπές για τις βίδες στερέωσης με μια αντίστοιχη κατάλληλη διάμετρο. (Εικ.1)
	3. Ανάλογα με το υλικό της οροφής επιλέξτε βίδες για την ανάρτηση του πλαισίου.
	Υπόδειξη
	4. Βιδώστε το πλαίσιο με 8 βίδες στερέωσης στην οροφή.
	5. Βιδώστε ελαφρά τις βίδες για την ανάρτηση της συσκευής, αλλά μην τις βιδώσετε εντελώς.



	Τοποθέτηση συσκευής
	: Κίνδυνος τραυματισμού!
	: Κίνδυνος τραυματισμού!
	Ανάρτηση της συσκευής
	1. Περάστε το καλώδιο του ρεύματος μέσα από το άνοιγμα.
	2. Σηκώστε τη συσκευή με τη βοήθεια 2 ατόμων και σπρώξτε την πάνω στο πλαίσιο, έτσι ώστε οι προηγουμένως τοποθετημένες βίδες να προεξέχουν...
	3. Μετακινήστε τη συσκευή μέχρι τέρμα.
	4. Βιδώστε εντελώς τις βίδες για την ανάρτηση της συσκευής.
	5. Στερεώστε τη βίδα ασφαλείας.


	Montar el bastidor
	Notas
	1. Marcar los taladros con ayuda del bastidor.
	2. Hacer los taladros con el diámetro adecuado en función del material de la tapa para los tornillos de fijación. (Fig.1)
	3. Seleccionar los tornillos para colgar el bastidor en función del material de la superficie.
	Nota
	4. Atornillar el bastidor a la tapa con 8 tornillos de fijación.
	5. Enroscar los tornillos para colgar el aparato, pero sin apretarlos por completo.



	Montaje del aparato
	: ¡Peligro de lesiones!
	: ¡Peligro de lesiones!
	Colgar el aparato
	1. Guiar el cable de corriente por el orificio.
	2. Levantar el aparato con la ayuda de 2 personas y apoyarlo sobre el bastidor para que los tornillos de fijación anteriormente seleccionados puedan pasar por las bocallaves.
	3. Desplazar el aparato hasta el tope.
	4. Atornillar por completo los tornillos para colgar el aparato.
	5. Fijar el tornillo de seguridad.


	Kehyksen asentaminen
	Huomautuksia
	1. Merkitse reikien paikat kehyksen avulla.
	2. Määritä kiinnitysruuvien reikien sopiva halkaisija katon materiaalin mukaan. (kuva1)
	3. Valitse kehyskannattimen ruuvit katon materiaalin mukaan.
	Huomautus
	4. Kiinnitä kehys 8 kiinnitysruuvilla kattoon.
	5. Kierrä laitekannattimen ruuvit paikoilleen, mutta älä kierrä niitä kokonaan sisään.



	Laitteen asentaminen
	: Loukkaantumisvaara!
	: Loukkaantumisvaara!
	Laitteen ripustaminen paikalleen
	1. Vie sähköjohto aukon läpi.
	2. Nosta laitetta toisen henkilön avulla ja paina se kehykseen siten, että aikaisemmin asennetut kiinnitysruuvit ulottuvat reikien läpi.
	3. Työnnä laite vasteeseen saakka.
	4. Kierrä laitekannattimen ruuvin kokonaan sisään.
	5. Kiinnitä varmistusruuvi.


	Montage du cadre
	Remarques
	1. Marquer les perçages à l'aide du cadre.
	2. Réaliser les perçages pour les vis de fixation en fonction du matériau du plafond avec un diamètre approprié correspondant. (fig.1)
	3. Pour suspendre le cadre, choisissez les vis en fonction matériau du plafond.
	Remarque
	4. Visser le cadre avec 8 vis de fixation au plafond.
	5. Vissez les vis pour l'accrochage de l'appareil, mais sans les visser à fond.



	Monter l'appareil
	: Risque de blessure !
	: Risque de blessure !
	Accrocher l'appareil
	1. Passer le câble électrique à travers l'ouverture.
	2. Soulever le cadre avec l'aide de 2 personnes, puis appuyer sur le plafond de manière à ce que les vis de fixation précédemment appliquées s'insèrent dans les trous de serrure.
	3. Pousser l'appareil jusqu'en butée.
	4. Visser à fond les vis pour l'accrochage de l'appareil.
	5. Fixer les vis de sécurité.


	Montaggio del telaio
	Avvertenze
	1. Segnare la posizione dei fori con l'ausilio del telaio.
	2. Sulla base del materiale della copertura praticare dei fori per le viti di fissaggio e con il corretto diametro. (fig.1)
	3. Selezionare le viti sulla base del materiale della copertura per appendere il telaio.
	Avvertenza
	4. Avvitare il telaio alla copertura con 8 viti di fissaggio.
	5. Avvitare ma non del tutto le viti per appendere l'apparecchio.



	Montaggio dell’apparecchio
	: Pericolo di lesioni!
	: Pericolo di lesioni!
	Appendere l'apparecchio.
	1. Far passare il cavo elettrico attraverso l'apertura.
	2. Sollevare l'apparecchio facendosi aiutare da 2 persone e premere sul telaio in modo tale che le viti di fissaggio precedentemente applicate sporgano dai fori.
	3. Spingere l'apparecchio finché non si innesta in posizione.
	4. Avvitare completamente le viti per appendere l'apparecchio.
	5. Fissare la vite di sicurezza.
	ù Рама


	Раманы орнату
	Нұсқаулар
	1. Рама көмегімен тесіктерді белгілеу.
	2. Төбе материалына байланысты ретте бекіткіш бұрамалардың тесіктерін сәйкес диаметрмен жасау мүмкін. (сурет1)
	3. Төбе материалына байланысты рама аспасына бұрамаларды таңдаңыз.
	Нұсқау
	4. Раманы 8 бекіткіш бұрамамен төбеде бұрап қойыңыз.
	5. Құрылғы аспасының бұрамаларын бұрап қойыңыз, бірақ толығымен бұрамаңыз.



	Құрылғыны орнату
	: Кемтар болып қалу қауіптілігі!
	: Кемтар болып қалу қауіптілігі!
	Аспапты асып қойыңыз
	1. Тоқ кабелін тесіктен өткізіңіз.
	2. Құрылғыны 2 адам көмегімен көтеріп рамаға басыңыз, алдын ала салынған бекіткіш бұрамалар кілт тесіктерінен өтуі керек.
	3. Құрылғыны тірелгенше жылжытыңыз.
	4. Құрылғы аспасының бұрамаларын толығымен бұрап қойыңыз.
	5. Бекіткіш бұраманы бекіту.


	Frame monteren
	Aanwijzingen
	1. Boorgaten aangeven met behulp van het frame.
	2. Afhankelijk van het materiaal van het plafond boorgaten met de juiste diameter maken voor bevestigingsschroeven. (Afb.1)
	3. Afhankelijk van het materiaal van het plafond de schroeven voor de ophanging van het frame kiezen.
	Aanwijzing
	4. Frame met 8 bevestigingsschroeven vastmaken aan het plafond.
	5. Schroeven voor het ophangen van het apparaat aan- maar niet volledig vastdraaien.



	Apparaat monteren
	: Risico van letsel!
	: Risico van letsel!
	Apparaat ophangen
	1. Stroomkabel door de opening leiden.
	2. Het apparaat met behulp van twee personen optillen en tegen het frame drukken, zodat de eerder aangebrachte bevestigingsschroeven door de sleutelgaten steken.
	3. Apparaat tot de aanslag schuiven.
	4. Schroeven voor de ophanging van het apparaat volledig indraaien.
	5. Veiligheidsschroef bevestigen.


	Montere ramme
	Merknader
	1. Tegn opp borehull ved hjelp av rammen.
	2. Lag hull til festeskruene med en passende diameter i henhold til materialet i taket. (bilde 1)
	3. Velg rammeoppheng avhengig av materialet i taket.
	Merk
	4. Skru fast rammen i taket med 8 festeskruer.
	5. Skru på opphengsskruene, men ikke helt inn.



	Montering av apparatet
	: Fare for personskader!
	: Fare for personskader!
	Henge opp apparatet
	1. Før strømkabelen gjennom åpningen.
	2. Få hjelp av to personer til å løfte apparatet og presse det mot rammen slik at festeskruene som er satt i på forhånd, går gjennom nøkkelhullene.
	3. Skyv apparatet helt på plass.
	4. Skru opphengsskruene helt inn.
	5. Fest sikringsskruen.


	Montaż ramy
	Wskazówki
	1. Zaznaczyć otwory za pomocą ramy.
	2. W zależności od materiału sufitu wykonać otwory na śruby mocujące o odpowiednio dopasowanej średnicy. (rys. 1)
	3. W zależności od materiału sufitu wybrać odpowiednie śruby do zawieszenia ramy.
	Wskazówka
	4. Za pomocą 8 śrub mocujących dokręcić ramę do sufitu.
	5. Przykręcić śruby zawieszenia urządzenia, ale nie wkręcać ich całkowicie.



	Montaż urządzenia
	: Niebezpieczeństwo obrażeń!
	: Niebezpieczeństwo obrażeń!
	Zawieszanie urządzenia
	1. Przeciągnąć przewód elektryczny przez otwór.
	2. Do podniesienia i dociśnięcia urządzenia do ramy potrzebne są 2 osoby. Uprzednio przykręcone śruby mocujące powinny przy tym przejść przez otwory kluczowe.
	3. Wsunąć urządzenie do oporu.
	4. Całkowicie wkręcić śruby zawieszenia urządzenia.
	5. Przykręcić śrubę zabezpieczającą.


	Montar o caixilho
	Notas
	1. Marque os furos com o auxílio do caixilho.
	2. Faça os furos para os parafusos de fixação com um diâmetro adequado em função do material do teto. (Fig.1)
	3. Escolha os parafusos para a suspensão do caixilho em função do material do teto.
	Nota
	4. Aparafuse o caixilho ao teto com 8 parafusos de fixação.
	5. Para suspender o aparelho, enrosque os parafusos, mas não completamente.



	Montar o aparelho
	: Perigo de ferimentos!
	: Perigo de ferimentos!
	Suspender o aparelho
	1. Introduza o cabo elétrico na abertura.
	2. Levante o aparelho com a ajuda de 2 pessoas e pressione o caixilho, de modo a que os parafusos de fixação aplicados anteriormente sobressaiam através dos buracos da fechadura.
	3. Desloque o aparelho até ao encosto.
	4. Para suspender o aparelho, enrosque completamente os parafusos.
	5. Fixe o parafuso de segurança.


	Монтаж рамы
	Указания
	1. Отметьте отверстия при помощи рамы.
	2. В зависимости от материала потолка, выполните отверстия с соответствующим диаметром для винтов крепления. (рис.1)
	3. В зависимости от материала потолка выберите винты для крепления рамы.
	Указание
	4. Прикрутите раму к потолку с помощью 8 винтов крепления.
	5. Прикрутите винты крепления прибора, но не вкручивайте полностью.



	Установка прибора
	: Опасность травмирования!
	: Опасность травмирования!
	Крепление прибора
	1. Проведите кабель через отверстие.
	2. Поднимите прибор вместе с помощником и надавите на раму так, чтобы установленные ранее винты крепления выступали через отверстия ключа.
	3. Переместите прибор до упора.
	4. Полностью вкрутите винты, предназначенные для крепления прибора.
	5. Закрепите установочный винт.


	Montera ramen
	Anvisning
	1. Markera borrhålen med hjälp av ramen.
	2. Borra hål för fästskruvarna med lämplig Ø för takmaterialet. (bild1)
	3. Välj skruv till ramupphängningen efter takmaterialet.
	Anvisning
	4. Skruva fast ramen i taket med 8 fästskruvar.
	5. Skruva i skruvarna i upphängningen, men inte ända in.



	Montera enheten
	: Skaderisk!
	: Skaderisk!
	Häng upp enheten.
	1. Dra sladden genom öppningen.
	2. Ta hjälp av 2 personer och lyft och tryck upp enheten mot ramen så att de tidigare isatta fästskruvarna går i nyckelhålen.
	3. Skjut enheten tills den tar emot.
	4. Skruva i skruvarna till upphängningen helt.
	5. Fäst låsskruven.


	Çerçevenin monte edilmesi
	Bilgiler
	1. Delikleri çerçeve yardımıyla işaretleyiniz.
	2. Tavan malzemesine bağlı olarak, sabitleme vidası deliklerini uygun bir çapta açınız. (Resim1)
	3. Tavan malzemesine bağlı olarak çerçeve asma tertibatının vidalarını seçiniz.
	Bilgi
	4. Çerçeveyi 8 sabitleme vidasıyla tavana vidalayınız.
	5. Cihaz askı tertibatı vidalarını takınız, ama tamamen sıkmayınız.



	Cihazın monte edilmesi
	: Yaralanma tehlikesi!
	: Yaralanma tehlikesi!
	Cihazın asılması
	1. Akım kablosunu açıklıktan geçiriniz.
	2. Cihazı 2 kişi yardımıyla kaldırınız ve çerçeveyi bastırarak önceden takılan sabitleme vidalarının anahtar deliklerine oturmasını sağlayınız.
	3. Cihazı dayanak noktasına kadar itiniz.
	4. Cihaz askı tertibatı vidalarını tamamen sıkınız.
	5. Emniyet vidasını sabitleyiniz.
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